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May St Krsna be victorious!

The intelligent worship him
whose letters are krsna,

who by skin is not krsna,

along with his limbs, sub-limbs,
weapons and companions,

by sacrificial rites made

mostly of collective praise.' (1)

Sri Jiva Govamin’s Sarvasamvadini’®

While bowing myself to Sr Krsna,

this “Conveyor of the Agreement of All,”

a commentary on the Bhagavata-sandarbha,
is written by me (Sri Jiva).

Now, while beginning the book called the Sri Bhagavata-sandarbha he [the author]
praises by means of agreement with a verse from the Sr7 Bhagavata that is intertwined
with a special meaning concerning the descent to be worshiped by Vaisnavas in this
Age of Kali, the Lord whose name is Sri S Krsnacaitanyadeva, tutelary deity of thou-
sands of his own communities (sampradayas), like thousands of currents of the Ganga
made of the nectar of that rare prema that rests on the lotus-like feet of Bhagavan whose
true nature is spread by the spreading efforts of his own descents, which feelings for
the Lord is confirmed by the inner visions of millions of Mahabhagavatas.

Krsna-varnam — This verse is in the Eleventh Skandha on the topic of the object of
worship in the Age of Kali. And its meaning is: by skin, that is, by color of com-
plexion, the one who is not dark (akrsna), that is, who is golden (gaura) is the one
whom intelligent people worship in the Age of Kali. His being golden is given in the
Bhagavata (10.8.13) —

There were three colors of this one who
assumes different bodies according to the age:
white, red, as well as yellow.

Now he has become blue-black.

ISee the notes in the appendix for a discussion of the early interpretations of this verse from the
Bhagavata (11.5.32) which became quite important to the Caitanya tradition.
2«Conveyor of All Agreement”
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From this it (his being golden or yellow) is obtained through the evidence of remainder,
because of the statement “now,” that is, in the Dvapara, which is understood as the
context of the present descent, “he has become blue-black.” And because white and
red are described in the Eleventh Skandha as relating to the Satya and Treta ages.
The past tense of the color yellow [in the verse] is used with reference to an ancient
descent of his. And Sri Krsna’s being the object of worship in the Dvapara is stated in
the Eleventh in describing his characteristics such as his being blue-black, his being a
king, his having the four forms Vasudeva, etc., as follows:

In the Dvapara Bhagavan is blue-black

dressed in yellow and possessed of his own weapons.
He is set apart by his characteristic marks,

such as the Srivatsa marking and so forth.

Mortals then worship him as a great king

by means of the Vedas and Tantras,

those inquisitive about the absolute, o King.
Obeissance to Vasudeva and to Sankarsana

and to Pradyumna and Aniruddha.
Obeissance unto you, who are Bhagavan.?

Therefore when it is heard in the Visnudharmottara that he has the color of a parrot
in the Dvapara Age and the color of blue in Kali that is to be understood as applying
to a Dvapara in which SrT Krsna does not appear. And then in the Dvaparas in which
Sri Krsna descends Sri Gaura, too, descends in that following Kali, because they of the
same flavor. It follows then that this Gaura is a special appearance of SrT Krsna because
there is no variation from that. Therefore, what has been said in the Visnudharmottara:

Hari, the deity, is not seen in Kali

in a plainly perceived form.

Therefore, [visible] only in the ages,

Krta and the rest, he is called Triyuga.

And when the end of the Age of Kali arrives
entering as Kalki, a teacher of Brahman,
Vasudeva makes the world stable.*

that, too, can be overstepped by Krsna whose godly might is limitless, because of
seeing Gaura’s appearance in the first part of the Age of Kali.

3Bhag., 11.5.27-9.
4Visnudharmottara, Chapter 104, entitled “The Conditions of the Four Ages.”
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That he [Gaura] is a manifestation of him [Krsna] is revealed itself by means of his
[Gaura’s] distinguishing attributes. The Krsna-varna of the verse means that in which
the two syllables “krs-na” are present. In the name Si Krsnacaitanyadeva the pair
of syllables ‘krs-na” are used, revealing that he is Sri Krsna. In the statement of Sri
Uddhava beginning with samahutah in the Third Skandha (3.3.3), the words sriyah
savarnena (by the one who has the same syllables as Sri) are used. In [Sridhara
Svamin’s] commentary on that one finds sriyah savarna glossed as “referring to the
one who has the same two syllables as Rukmini [$r1],” that is, as referring to Rukmin,
her brother [the two syllables of his name being the same as the first two syllables of
Rukmint’s name].

Or, he describes Krsna. That is, under the impulse of his jubilation at remembering his
own supremely joyful sport (as Krsna), he himself sings of it and out of his supreme
compassion he teaches it to all people. Or else, being himself not dark, that is being
golden, he, by his radiance (#visa), by his own special beauty, is a teacher of Krsna,
that is, by seeing him (Gaura) Krsna appears to everyone. Or, though in the sight of all
people he is not Krsna but Gaura, in the sight of his bhaktas, by a special manifestation
(tvisa), he is that beautiful blue-black Krsna. Therefore, because of the manifestation
in him in all ways of the form of Krsna, he (Gaura) is himself a direct appearance of
him (Krsna).

He clarifies his (Gaura’s) being Bhagavan with sangopargastraparsada. He was seen
in such a way more than once by many great and respected people. This is very well
known to people from Gauda, Varendra, Banga, Sﬁhma, and Utkala. Such were his
limbs — because of being most attractive. His sub-limbs — his ornaments and such —
because of possessing great power and influence. Those themselves were his weapons
— because of always remaining exclusively with him. Those, too, were his compan-
ions. Or, being equal to him because of possessing extraordinary love, his companions
were great and respected beings as Srimad Advaitacarya and the others who were with
him. And that is suggested by another meaning.

SHere Sif Jiva is showing a precedent for his interpretation from Sridhara’s commentary which shows
a similar use of two syllables, ruk-min, to indicate another. The first two syllables of Rukmini’s name are
used to mean Rukmin, her brother. In the present case, by Sii Jiva’s interpretation, krsna-varna refers to the
syllables krs-na in Sri Krsnacaitanyadeva’s name to indicate that he is Sr1 Krsna.



8 CHAPTER 1. Opening Benedictions (Hg 3 T9{)

THIRE FASI TN USTORN: J OF JOWHEl Hereddr (.
¥.%.23) gg@: | a7 T fa@wos qRafg srafs age sefafi

o

for@r aggE fFOET T | T g JErtiaeEd
TR AT gfa wEd|

T RAARTHTITEF AT SrenT
frgon sTafa)

HFRHTEATY dT9 aur uAnerer fefasaieta
AT d-g% 0 dvd JR e T o= |
HTATETE & & I A Iganreeto: |
HiEfawfaiar 39 @ AT ST A==y |
Me=rfrfAfRuaTR el

ava qratagaar fafoae O aerargswg: |

HIQICIIGHSI'U*I{NC(‘?IH%WQFC?I <l

r SreugaTa- fafeareadr gaar wa: 0




This sort of person is worshiped by means of what? By yajiias or the materials of pija,
as it is said: “where there are no great, festive sacrifices to the lord of sacrifices, even
the world of the lord of the gods [Indra] should not be lived in’® And there by means
of the adjective the intended sense, the object to be conveyed, is revealed — sarnkirtana
— many gathering together to enjoy the pleasure of songs about him, songs about Sri
Krsna, [he is worshiped] by sacrifices that are predominantly that [sarnkirtanal. So,
too, because of seeing repeatedly the predominance of sarnkirtana among those who
are sheltered by him [Gaura], it is clear that it is the object to be conveyed [ie, the
abhidheya] here.

Sri Baladeva Vidyabhiisana

In those pleased even by a semblance of bhakti
overseers of dharma, whose names deliver the world,
in the forms of Nityananda, Advaita, and Caitanya,
in that truth may our love forever abide.

Who that collection of darkness called mayavada
brought to destruction by the rays of Vedic word
and revealed bhakti for Visnu in the world,

Glory to that effulgent sun, Anandatirtha!

The two foremost knowers of truth
who revealed the truth on earth,
like a jewel situated in their hands,
which truth is named Govinda

at whose feet Indira is shelted,

ever true suns for the mass

of darkness called mayavada

those two, Sri Riipa and Sanatana,

composers of wonders and most excellent, praise we.

$Bhag. 5.19.23.



10 CHAPTER 1. Opening Benedictions (Hg 39U

T: WGUg- FARIYAT [qaaa- T Gaarafad |
G TG He*a FOT § Sd: THTR AT - |
FTHET FUGf: T T A
FASH e T=H fewr=redr yarsaa
AT T qToT: T S TR |

AT T Gardr a1 I o= gfovan: |

ATV HIET AT FRTGATO THTST TETHHT IrHNaaaT e
I qRATTar | T FogeTs: foia: TeFeNeGHoT afsadu-
JUTATEF eI aY AFaATEa Forfa | fAfiqufar gg: #oms
AR TR IaAT TS FETad T 7 S THTUTATE Foraoiam |
QAN ST FATa gR HSAfT | %: | §TTe TEaaurads: Fa-ni|
1T TH| SE FON 0T Y FEAT-ANIT AW: | foqor &wreear @)
TFT T A FRTAT FOH AT (L 90.¢.93) ST T fRATRErAT-
ﬁﬂjﬁ'{ﬁwﬁ |

g faar=rgan surgfa drararea: | srenfor 3,||q<u|rach|;,§~'|q:>|u-|l-
1 arders Tenyeta=TE: | @ wieafate merafered sasE | wrETe 9
5 TR | I %mwm&ﬁﬁwwmﬁ
Tg&a! ana: | J7 ST TaraaHea-g | A4 Fioy Fiens-
AT FEIFTAHET Hehead: |




11

He who by his nectarine words

cleansed the light of the supreme lord Krsna
hidden as it was by the mud of Sankhya,

the dung of bad logic, and the cave of vivarta,
that Master Jiva is our goal.

A lazy lack of inclination might arise

in humans when a book becomes too long;
therefore, on this secret sandarbha

a small commentary is published

Only the readings that are furnished

by Sri Jiva in this sandarbha

are explained, not others

that have been neglected by him.

Bhagavan Sii Badarayana Vyasa after revealing the Brahma-siitra manifested the Sri-
mad Bhagavata, which exists as a commentary on that, and taught it to Suka. Sri Jiva,
who wants to determine the meaning of that (the Bhagavata, performs the auspicious
rite (rmarigala) with the verse beginning krsna, which is a thunderbolt on the mountain
of obstacles, a rain cloud of desired nectar and an indication of his desired subject
matter. The yogin Karabhajana, asked by King Nimi, after describing the descents in
the ages beginning with the Satyayuga here does so for the Age of Kali, first makes
him concentrate by saying “listen” and then speaks krsna-varna. Intelligent people
worship Hari even in the Age of Kali. By what means? He says: “by praising mostly
consisting of sankirtana.” What is he [Hari] like? His inner form is the color of blue-
black (krsna), thus so far. But by skin (#visa@), that is, by physical appearance, he is not
blue-black. “[There were three colors of him:] white, red, as well as yellow. Now he
has become blue-black.”” By consequence [finding what remains] from this statement
of Garga’s the gold of lightning is the meaning [of not blue-black].

His two limbs are Nityananda and Advaita. His sublimbs are Srivasa and the others.
His weapons were the holy names because the cut ignorance to pieces. His compan-
ions were Gadadhara, Govinda and the others. Their being with him suggests his great
power. In the statement of Garga, the “yellow” refers to an ancient descent. This de-
scent is to be understood as occurring in the Age of Kali of the twenty-eighth Vaivasata
Manu in the kalpa of White Varaha (Svetavaraha). Because, in that time only in S
Caitanya are found the stated characteristics and because it is stated that manifestions
in other Ages of Kali occur sometimes with blue-black color and sometimes with the
color the wings of parrots.

7Bhag. 10.8.13.
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And also because of [the statements:] “you who were hidden in the Age of Kali,”

“white, red as well as yellow,”® and “in the Age of Kali as well hear about that.”'°
Those who reflect thoughtfully [on these things] are the wise and his being “covered”

means being covered by the complexion of his beloved.

The numbered markings that are different from the previous markings here make
known the order of the commentary. They are to be understood as two dots, but subject
markings are without dots. In this book the combined number markings indicate the
book and chapter and belong to the author of the book [Sr7 Jiva]. Other than those, the
ones created by me to distinguish the order of the commentary, have two dots at their
heads. Markings other than statements of subjectmatter have no dots at their heads.

Sri Radhamohana Gosvamin

I bow to Caitanya, the highest bliss,

to Advaita, the cause of duality,

and to Sri Krsna along with Radha

who [together] are the goal of the universe.

Performing an auspicious act in the form of public praising (sarikirtana) of Sri Krsna,
the primary focus of this book, and providing evidence that he is the primary object of
worship, he shows a verse from the Eleventh Book [of the Bhdagavata). Tvisakrsnam
means shining like gold. Sumedhasah (the wise [plural]) indicates that praise (kirtana)
of Sri Krsna in the Age of Kali is determined by scripture and the great teachers to be
the most auspicious practice.

8Bhag. 7.9.38.
9Bhag. 10.8.13
10Bhag., 11.5.31.
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Inside he’s Krsna; outside he’s Gaura.

The might of his limbs and so forth are demonstrated.
We have sought shelter in Sri Krsnacaitanya

in the Age of Kali by means of sarikirtana and the rest. (2)

Sr1 Jiva Gosvamin’s Sarva-samvadini

Although already having determined all this, he [the author, that is, I] praises him with
the most superior [clearest] meaning, antah krsnam. His might has been demonstrated
by the greatest crown jewel of the learned, Sr1 Sarvabhauma Bhattacarya:

With the name Krsnacaitanya he appeared,

his own bhakti-yoga, lost after a long time,

to re-establish. May the bee of my mind become
deeply, deeply immersed in the lotuses of his feet.

Sri Baladevavidyabhiisana

In the guise of commenting on the krsna-varna verse, he resorts to the meaning of the
verse: antah. The meaning is clear. (2)

Sri Radhamohana Gosvamin

With antah ... , he bows again to S Krsna, who has descended to start his own
community for his own worship, in order to arrive at an explanation of that verse that
is in conformity with that understanding [SrT Caitanya]. The subject of the sentences
is “we.” (2-7)
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May they be victorious, the treasures of Mathura,
Srila Rupa and Sanatana,

Who taught me the principles

and made me write this book. (3)

Sr1 Jiva Gosvamin

“May they be victorious ...” “They taught me” should be construed as “to teach me.”!!

Sri Baladeva

Now he writes an auspicious verse in the form of a prayer or wish and an obeisance
beginning with “May they (two) be victorious.” Srila means possessing the fortunes of
knowledge, renunciation, and austerity. Ripa and Sanatana are my [Jiva’s] guru and
paramaguru. May they be victorious, that is, may their elevated natures be revealed.
They are the treasures or wealth of Mathura. By this their supervisory status is in-
dicated. With “let them be victorious,” he expresses his prayer or wish. Here jayati
(victory) expresses the elevated natures of all good people other than them, too. It is
implied that because of their being a shelter for uplifting [those sheltered by them],
they are the objects of obeisance for all, too. Because he himself falls within the scope
of that “all,” it is revealed that they are the objects of his own obeisance as well.

What are those two [Riipa and Sanatana] like? To this he answers: they are causing
him [§rT Jiva] to write this book, called the Sandarbha, that is, they are getting me
started in the writing of this book. Because the book was already completed in his
intellect he refers to it as “this” book. They taught me the principle or truth. Truth,
according to the Visvakosa, may be used in the sense of “the essential thing in various
subjects” and “the supreme self (paramdatman).” Its meaning here is “they will make
known [to me] the supreme lord along with his companions.” In the case of the affix
.nvul denoting a future agent, the sixth case is debarred because of the sitra of Panini
(2.3.70), akenorbhavisyadadhamarnyayoh.'?

n other words, they made me write this book in order to teach me the fundamental principles or truths.

12Nvul also is changed to the aka in jiiapaka by the siitra, yuvoranakau (7.1.1). This sitra (2.3.70)
justifies Baladeva’s taking jiiapaka to mean “they will make known” (future agent). It means that Sr Jiva
was writing this text in the presence of $1T Riipa and ST Sandtana and in the expectation of having their help
as he proceeds.
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Appendix A

Various and Sundry Notes

A.1 Early Interpretations of Krsna-varna Verse

The verse krsna-varnam was not associated with or recognized as a reference to Srt
Caitanya until Sri Jiva’s generation. In fact, he may have been the first to discover
SrT Caitanya in the verse. Srinatha Cakravartin, who may have been the first of Sri
Caitanya’s followers to write a commentary on the Bhagavata, followed Sridhara’s
interpretation which is as follows:

”He rejects dryness or aridity. By his color or splendor (tvisa), that is,
by his physical beauty, he is not dark, that is, he shines like a sapphire.
Or, by his color or splendor he is blue-black, in other words the descent
Krsna. By this he demonstrates the predominance of the Krsna descent
in the Age of Kali. Limbs means heart, and so forth. Sub-limbs means
the Kaustubha jewel and so forth. Weapons means Sudarsana and so
forth. And companions means Sunanda and the rest. Yajiia means rites of
worship. Sankirtana means repeating the holy names and hymns in praise
of Krsna. The rites of worship have those things as their main elements.
Intelligent means those with discrimination.”!

I$ridhara Svamin on Bhag. 11.5.32: T&Tdl sATadatd — faw &r=arsFwfasaa
fragsacH| a3 AW FO7 FOMTARH | FAT Fol FOTTAE g TRt |
FFT FEAR| IWFETH FIEATA | FEO FIAATIA | TT9eT: GA-=Tea:
TAfETH | FATI: | A= ATHENr &y qonr: | g faafe:
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22 APPENDIX A. VARIOUS AND SUNDRY NOTES

Clearly, Sridhara considered this verse to refer to St Krsna and argues that Sri Krsna,
though he appeared at the end of the Dvapara Age, was the dominant object of worship
in the Age of Kali. Srinatha and Sanatana Gosvamin agree with him.

Here is what Srinatha Cakravartin has to say about this krsnavarnam verse:

Krsna-varna, the one whose qualities are krsna. What are those qualities?
”Krsna is Bhagavan himself;” ”Krs conveys existence and na conveys joy.
The unity of the two signifies the highest Brahman, Krsna.” Such are the
qualities of the word krsna. Krsna-varna, thus, means the one in whom are
found the qualities of the word krsna. It is a compound in which the middle
word [Sabdal] is elided. Even in color is that one krsna, that is, the blue-
black color of new clouds. Or;, if the word is akrsna, then it means only
slightly blue-black because of shining so brightly. Or, the blue-black color
of the blue lotus. Or, by tvisa is meant light. Thus it refers to Krsna, who
is Bhagavan himself, qualified in the fullest manner by Brahman whose
form is light. Then krsna-varna can be explained simply as blue (nila),
since the Amara-kosa assigns the words Syama, asita, and nila to krsna
as synonyms.

His limbs are everything up to his discus and so forth. His sub-limbs are
the Kaustubha jewel and the rest. His companions are his friends, Dama
and the others. By yajiia is meant “those things that are worshiped,” in
other words, his actions like lifting Govardhana and such. Or, yajnas are
things creating good will and those are his sports like the Rasa Dance
with the Gopis. They worship by means of these kinds of yajiias. Because
they are eternal, they worship him by means of these. This is the meaning.
And how is that done? Primarily by singing praises, that is, they take to
singing his praises (sankirtana). Thus it is said (Bhag. 9.24.61):

To show his grace to his bhaktas

he spreads his most auspicious fame,
which destroys the sadness, lamentation,
and darkness of those who will be born
in the Age of Kali.

In the Age of Kali, songs of his fame are most appropriate. The intelligent
(sumedhas) are those in whose knowledge are songs of his fame.?

28rinatha Cakravartin, SrT Sricaitanyamatamanjusa, on Bhag. 11.5.32: U g d qoy UM JET
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A.l. EARLY INTERPRETATIONS OF KRSNA-VARNA VERSE 23

Here is what Sri Sanatana Gosvamin says in his commentary on this verse when it
appears in the Hari-bhakti-vilasa:

Tvisa means "by color” [or splendor] not dark, which means shining like
a sapphire. Thus, does he [the author of the Bhdagavata] exclude drea-
riness. Or, it means “Krsna endowed with splendor” whereby he shows
the centrality of the Krsna descent then [in Kali]. Limbs means heart
and so forth, sub-limbs means the Kaustubha and such. Weapons means
Sudarsana and so forth. Companions means Sunanda and the others.
Krsna [is worshiped along] with all of those things. By the more ex-
clusive (ekantin) view—sub-limbs means the flute, etc., weapons means
his herding stick, and companions means Sridama. The rest is like be-
fore. Yajiia means rites of worship; sankirtana means pronouncing the
holy names, songs, and prayers composed of the holy names. The rites of
worship are mostly made up of that sankirtana. Intelligent people means
those who have discrimination. Thus, too, in the Age of Kali the superi-
ority of sankirtana of the holy names over piija is established, because of
the impossibility of purification of the substances [used in pija] and so
forth and because of its [sankirtana’s] special greatness according to the
reasons written. This is the direction interpretation should take.’

TARE W FE] FO seafadrad

ZCATRFITAeRU: ; FOIeRE UM FAfT TATR @&t gary: | fqwrsts o
TATTATHH, AF O H a0 @RI WIH, §-araearAtaa ar| agr fawr sFfaar
ST Feyon aRyuRTa fafire e @ dawH ) dfe ForEuEt Srafat
MR | FO AATITIATH FEATIH: | AFNA ATTRTRIATFIA FIEATI
UTieT: GRETar ATHTE AT TINTR o= SHIfT TargRart= Mradargromaf=| arar
g Afrewonta @ifa T i g7 gwieerea g, Aaamde aiaw
FST=reay: | a9 FAEETE — TFra-wra: TEra= Jaia aur &, T ISHH (.
2.28.59)

FAT SATHATIT - @M FTATEH |
mem:ﬁamngﬁ
wﬁmﬂmwﬁanwwgﬁﬁm%mmmﬁn

ST T FP g e Afvrag A A wardl saraaate; agr, faw fafge
FONART SFOmTTae T3 Y= IWafd | AT g=aer=, g FEe,
FEOT GEATRA | e GA=Ted: | TeafeaH | YHRf-Ta—I g Juaraif,
yrenfor FEardif, e Wgﬁuﬁa‘aﬁﬁ‘qﬁmﬁ I, g ae
Hraww, A sy AraEd, ao:, m’ﬂw frafe=:, qa‘nﬁan—cﬁusrm
ﬁnﬁmﬁéﬁﬂwmﬁ@mﬁw%@m@?m
vty few




